[image: image1.jpg]fluentfuture.com

f “beta




British Humour: 


These entertaining comedy extracts provide material for a range of activities with an advanced  student.    The videos are to be viewed by the student in advance of the lesson.  The student is instructed to investigate any unfamiliar vocabulary.  

The Last Laugh 
(of particular interest to an advanced student with a background in finance or economics)

The interview might be described as  “tongue in cheek”  

The teacher should support the student in a search of “The Phrase Finder” (Learning Resources –English -Useful Links) for this idiomatic expression as well as other idiomatic expressions used in the piece: eg  “fingers right on the pulse ” and  “keep it afloat”

The teacher should ensure student understands the use of humorous irony in the interview eg:  “sharp and sophisticated people”,  “rigorous analysis”  and “the greatest brains in the world”

Verbal irony is a disparity of expression and intention: when a speaker says one thing but means another, or when a literal meaning is contrary to its intended effect.  Verbal irony used in such a way as to mock, wound, or subject to contempt or ridicule it is called sarcasm.  An example of sarcasm is the remark “That was clever.”  when the subject of the observation has made a mistake.

Situational irony is the disparity between the intention and the result of an action: when the result of an action may be entirely the opposite of the desired or expected consequence.  Use of a “free” antivirus service found on the internet may provide an example of this kind of irony.

Ironic similes are an interesting form of verbal irony 

Compare

as smooth as silk, as smooth as a baby’s bottom  
and 

as smooth as sandpaper

as hard as iron, as hard as nails       


and 

as hard as putty

as clear as crystal, as clear as day

     
and 

as clear as mud

as bright as day, as bright as a button

and

as bright as a blackout

Where the humour comes from the play on the expectation a standard idiomatic expression.

with

as much use as a lighthouse in a bog

as much use as a chocolate teapot

as much use as a handbrake on a canoe

Where there is no straightforward idiomatic expression beginning “as much use as…”

Key expressions should be discussed:

Financial Market,  Market Turbulence,  Market Volatility, Driven by Sentiment,  Equities,  Subprime Mortage,  Structured Investment Vehicle, Hedge Funds,  Leverage etc

The student should be asked to practise use of this vocabulary both by repeating the lines as used in the sketch and by providing an appropriate context of his own for these expressions.

